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NERE.ANEEHFERENARE, —TEEH
XRMHEPASHHR. UEBH(LEF)FEEFHBRE
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RABAFBOXREENERSE, MEFTHERREHR
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Israelian( Northern) Hebrew Dialect
Research in Biblical Hebrew

Yiyi Chen

Abstract: The research on the northern (Israelian)

* AXEAHEHREEFRALHSHFEIHABE—EKTEHATLO
COHARIEREGH O W H T (HEAE S 06]JD75011—44001) HEF HA XL
Bl 8 AT o0 R ——— 1L A R K5 B S O T b DR AR IR A
kR AP H T (HHES . 2009])D730002) , LA R MR BHE LI H % 1%
F2I0FH AL KT R (HAES 10CWWO025) I BT R LR .
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dialect of biblical Hebrew is one of the important fields in
the study of the languages used by the Hebrew Bible.
Israelian Hebrew is used in many of the compositions in the
Bible, it is a term used in respect to the southern and
official dialect used in the majority of the books in the Bible.
The article is a summary of the methodology, issues and
progress of this field of research. Examples are provided to

illustrate various statements.
Key words: Biblical Hebrew ; Hebrew Bible; Dialectology;

Northern{ Israelian ) Hebrew
CL a5 & AR iR 52

Vi {8 %) 75 18 & iE (Israelian Hebrew) X — R iE 2 Av 38 2k (S.
Gevirtz) FI& K 1A% (G. A. Rendsburg) W {if 2 & 7 & (A & (H.
L. Ginsberg) H9BF 78 3 Bl b 37 0135 KB . O 50 R AL 36
BEAREN S REZR RS T Y PEAR RS ES, T
BERKARAKE (Judahite Hebrew) HIXE 8. A& A% 5 £
ZAWRAERE CHTEERANARY S WA TERLT
R B 7% B S B T AT A0 O E S . Ol 5

® H. L. Ginsberg, The Israelian Heritage of Judaism, New York: Jewish
Theological Seminary, 1982, ZS 8 & %t ML W B9 A ¥ W F “Of Syntax and
Style in the ‘Late Biblical Hebrew’ —‘Old Canaanite’ Connection” , JANES
18, 1986, 25 and n. 1. EXRME XA P RETE R G. A. Rendsburg,
“The Strata of Biblical Hebrew”, JNSL 17, 1990, 88, {K{AMK A —L%
EEEHBEREFERDERER L FH ERERFMEHRA U BTEG”
REIFH".

® C. Rabin, “The Emergence of Classical Hebrew” , The Age of the
Monarchies: Culture and Society, World History of the Jewish People 4/2,
A. Malamat ed., Jerusalem: Massada Press, 1979, 74.
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HAREBERFE -RIFHE (HEFEE. WA FE EE
), X EEF 7 F A R XA A F (ke R DT B
B R ERPTRT ) U KBTH KB ER—EEHEER L.
B /K (C. F. Burney) Fl i 22 (Chaim Rabin) 2 81 T B 7 iE
LGS F IR EFEMTRH . VEIEJLE, XA E TS
E%}%xﬁ%fﬂ%%%EPT%?MEH]Z%,@EMR%Uu&izﬁ:b%ﬁ%%
ESRFEK TR, X —IRio R T L RMIEsE. 1Ak
%ééﬂlﬂﬂ@ii%%ﬂ%@%:((iﬁ&ﬁiawzsz1-7,®L3urr}fm\$:#
R AR 1L )49 h A F M EH XL SR & KD )9, YiF
BYRRIFL R, SLU R ELY) P &I LG5 F HE S

1) C. F. Burney, Notes on the Hebrew Text of the Buoks of Kings. Oxford:
Clarendon Press, 1903, 208~209; ibid., The Books of Judges, London:
Rivingtons, 1918, 171-176; C. Rabin, “The Emergence of Classical
Hebrew” , and A Short History of the Hebrew Language. Jerusalem: chish
Agency, 1973, 25-33. W. F. Albright, Y. Avishur, H. L. Ginsberg %% #
CHEHEETICRANEZEN S MBEE.

2  G. A. Rendsburg, “The Northern Origin of ‘The Last Words of David® (2
Sam 23, 1-7)", Biblica 69, 1988, 113—-121; ibid.. “Additional Notes on
*The Last Words of David” (2 Sam 23:1-7)", Biblica 70, 1989, 403—408.

@ G. A. Rendsburg, “Israclian Hebrew Features in Genesis 49" . MAARAV 8,
1992, 161-170. ETFR A LUATHTS, B RS, Gevirz, “Of Syntax and
Style in the ‘Late Biblical Hebrew' —‘OIld Canaanite’ Connection”
28-29; ibid., "Asher in the Blessing of Jacob (Genesis xlix 20)”, VT 37,
1987, 160,

@  G. A. Rendsburg, “The Northern Origin of Nehemiah 9" . Biblice 72,
1991, 348-366.

& G. A. Rendshurg, Linguistic Evidence for the Northern Origin of Selected Psalms,
Atlanta: Scholars Press, 1990. M2 IEL , U TH B XA TR 9-10,
16, 29, 36, 45, 33, 58, 74, 116, 132, 133, 140, 141, W fLHEE (42-49,
84-85, 87-88) . WRGHE (50, 73-83) . KIEFTH PIEDR A KA1 L%
CRERD19BRT — 34 (2-7 )X F R 5 - - MLy URCHE XTI R . &
T S. Noegel, “Dialect and Polirics in Isaiah 24-27". Aula Orientalis 12, 1994,
183, note 45) ..
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B R, OB TR IR B OB TAHE, ff— e AR S
B BE ST T STk . 48 JR (S. Noegel) i R 7 B 5 AR T
992427 47 TS, PIBR(Y. J. Yoo) BRiT FE ML T — 55 XF{ fa 74
B 45) 3 7 R B R AT 3 3. @

RATH FEE B R LT INE N BE YR LA 57 0
KB RMT AN ESTEMRTER(EEEEELMA
B b, A E R T RE L ARE LW
S HEAEAE | T G X SO A LA B A AR R R AR IR L X 4L ST A
BT AXIRAEENEEGEERIEE. GR2H, MR
A BEEBEACRS)M LR XA DEBEE, FERALE
FE 1] Bt K A 100 3R 45 1 o o B, B R A A B B K A 16 R 1
e R B 4 KA AIE S B W R VR R DL A 1 R OE B 4
1.

f T RS b R B A0 LU B 74 K 1 K £ BOR IE A
R A A R T H 2 1B M 2 R R B
BCCHEAE . SR, BT AT IR B 2 B kB Bl—— A R 1
B AR EFIEE B —— R R AL BA T E 2R
E R BAE LA B A R kiR . EATR (R Arid)32.33 diat

® G. A. Rendsburg, Israelian Hebrew in the Books of Kings, B HifR . 18
ETHREDAHI TS 1 Kgs 12:25-35, 13, 14:1-20, 15:25-34,
16-21, 22: 1-40, 52-54; 2 Kgs 1-7, 8: 1-15, 28-29, 9: 1-28,
30-37, 10, 13, 14:11-16, 23-29, 15:8-31, 17. £ KA1 T o fy — 4k
MERRCWAALBMA HRX/ELiER, LT C. F. Burney. Notes on the
Hebrew Text of the Books of Kings, Oxford: Clarendon Press, 1903,
208-209. 75 % WL M. Cogan and H. Tadmor, I/ Kings, AB 11, Garden
City, NY: Doubleday, 1988, 9,

@ Noegel, "Dialect and Politics in Isaiah 24-27", 177-192.

@

Y. ]J. Yoo, Israeiiun Hebrew in the Book of Hosea, Ph.D. dissertation, Cornell

University. 1999.
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ERBEEBEDHUEI (D) FEHRR
LB IR, (L IMie Y h i L RS G B E .2
LB S BT EE R, OCHE D, QR T, YUEE B, O Fe-7,9
FCRIRICD25:13-24 ) —HBE, OB PREFENILFEZL

@ See Rendsburg, Psalms, 12. ETF M (B Micy32 Witk 5| % RE®
£ #5 : O. Eissfeldt, Duas Lied Moses Deuteronomium 32.1-43 und das
Lehrgedicht Asaphs Psalin 78 samt einer Analyse der Umgebung des
Mose-Liedes, Berichte tiber die Verhandlungen der S#chsischen Akademie der
Wissenschaften zu Leipzig, Philologisch—~histonische Klasse, Band 104, Heft 5,
Berlin: Akademie~Verlag, 1958, 42; E. Nielsen, “Historical Perspectives and
Geographical Horizons: On the Question of North—Israelite Elements in
Deuteronomy” , AST/ 11, 1977-1978, 82; S. Hidal, “Some Reflections on
Deuteronomy 32", ASTI 11, 1977-1978, 15-21,

@ EL[THIERS W Rabin, “The Emergence of Classical Hebrew”, 713 IF &R
Rendsburg, Kings, 3. Ll & C. F. Bumney, The Book of Judges. London:
Rivingtons, 1918, 171-176.

@ C. Rabin, “v@m owy S¥ engb, " wwx~n oz oury, B Z. Luria ed.,
Jerusalem: Kiryath Sefer, 1981, 117-136.

@ S. R. Driver, An Introduction to the Literature of the Old Testament, New York:
Charles Scribner’ s Sons, 1906, 448—449; S. Morag. “On the Historical
Validity of the Vocalization of the Hebrew Bible”, JA0S 94, 1974, 308; A.
Hurvitz. “moven mopna nmzen pwba, "o pods wepms nae( bz oy So awomn)
Jerusalem: Alexander Peli, 1983, 217-218; M. H. Pope, Song of Songs. AB
7C. Garden City, NY: Doubleday. 1977, 33-34, 362; Y. Avishur, “eron
Y T3 maen ApvS pam pveoy” , BM 59, 1974, 508-325; Avishur, Stylistic
Studies of Word Pairs in Biblical and Ancient Semitic Literatures, AOAT 210,
Neukirchen—VIuyn: Neukirchener Verlag, 1984, 440.

® AXT(RIF)PPMANIEHAFR, ST CCREI MBI 5B L
RERITFHIE",

©® M. Dahood, “Canaanite—Phoenician Influence on Qohelet” , Biblica 33,
1952, 30~52; ibid., “The Language of Qoheleth” , CBQ 14, 1952,
227-32; ibid., “The Phoenician Background of Qoheleth” . Biblica 47,
1966, 264—-82; J. R. Davila, “Qoheleth and Northern Hebrew” , Sopher
Mahir: Northwest Semitic Studies Presented to Stanislav Segert = Maarav 5-6,
1990, 69-87. H X LB IBH AN EN 15 E .5 R Rendsburg, Kings, 35

Ginsberg, Israelian Heritage, 25-31.

o
a

&

Suggested by Rendsburg. Kings, 187n.
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BE[RVER 2 L5 & 0 R &R &, REX ENMN SR EREEE
BEE, RO EREERNFBRERZUCIHHEKE 2N
FREEAERA BB RIS, B IEERA S5 X —
MR EIR. ERERAR R A L —X R LA Z — B
(FFEITHUAAHHRERERAT T 2EFTE. XH 4
XAEKFEN S — A EERE, M E(EF )P RAGEAN R E
T LAG ) & 1A K 15 BT R & BRI 73X — 8 sl 47 308

B T R BT R LA 3 A fE R 5 T A B BE & UL BB A R
BEERAXA AR ZAXABERRABRIN NS L&
LA 31 7 R R 8 B B FAIC AR IE . AR, A TR R R, R 3%
A AREEEITE QT FARIGERE8E. o DHEXH
e =4 FAEL

B-MEAUTEINRERAXRENS A NEN#HE PR
AT TFHESFH—MEALHEFTRLER -EFHNESL L
B XEEIEF @ LASIRARE FIROKE e &R ER
B AR MERMA TS . XBERh TR, I
WmCAAE), CRCREGE)22-24 R B 2 M 2B BB AR B
REEMSMNHRERH T ROEEHE LM LA REE
KX T XA RR G HAMIFZ ARG F A EE LA BRI
Frif X — L. RRABEIMHETERENEANAE
ZAEFE AP ER KA M SIS RO, P

®° D. N. Freedman. “Orthographic Peculiarities in the Book of Job” . Ef 9 (W. F.

" Albright Volume) 1969, 35—44; S. A. Kaufman, “The Classification of the
North West Semitic Dialects of the Biblical Period and Some Implications
Thereof”, Proceedings of the Ninth World Congress of Jewish Studies, Jerusalem:
World Union of Jewish Studies, 1988, 41~57.

@ S. Morag, “tyba “ouna £ongb ouvymip 12’ Tarbiz 50, 1980—1981,1-24.

@ G. A. Rendsburg, “Linguistic Variation and the ‘Foreign Factor’ in Hebrew
Bible”, 10S 15, 1996. 177-190.
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FiX AR E A — KB FE T LA A MR E MR MES S, BT
LI AN 18 26 78 10 25 80 9 4 o vh & B0 A9 45 10F 5T 35 17 9 Bk 1 BT i K
EAESHIE(BEREEBILESHES) EEUGBHFHER
BT R, Wi, — 77, 5 XS ORI L5 B
BRie; M — i, W T X g 4E SR IR T L@ 51 A 0 & /9 o] BB
PEB AR BEREHERR . 80, I R(EEI P E B IEOFETRX —
FRA S, R ATEEA B X A 3 SO N IR IR Z L3R A X
TEHE , B 5 By A5 E At I 48 8 48 1m0 1] — J i

BIMAAECE - EERN LRI+ FERNEE, R
MO £ 285k A S0 A ER R K 09 i L A R e (iR B e B id e
PHMAZHMNET. XEUBRHFAREBEHRTHH—NE 5
L EAERRAARERBE-MAORTE . ANHERT
LAES) &0 SRR, A R EH RS T3 KA kil "V RE N, b
] BE 5 P AR SR AR SR —— LU A 00—k PR LU
P mAREHEE". 2

555 = P S Y60 95 IR WO 5 S 00 AT ARG — HEAE & X
PE 45 5 ) A LLFE T 45 )40-66 . 4848 L /K T(C. H. Gordon) BT 48 i
BOFRIS, B E R B, A RN ERFR THEA
NEMES ERERR, XEERPHEHESHREARE B4
FAARIE” . VI AR R — 4R AE 1 B RS RE B E X R AE A9 LA

b Rendsburg, Kings, 4.

2 Ibid.. 5.

3y C. H. Gordon, “North Israelite Influence on Postexilic Hebrew” , IEJ 5,
1955, 86. XA IR HZMF F LT E Y. Kuscher, 4 History of the
Hebrew Language. 2nd corrected printing, R. Kutscher ed., Jerusalem:
Magnes Press, 1984, 55, FRFEWR T EHIIEWIT LM FTE: J W,
Mazurel, De Vraag naar de Verloren Broeder: Terughkeer en herstel in de
boeken Jeremia en Ezechiel, Ph.D. dissertation, Universiteit van Amsterdam,

1992, HIEE R T OTA 16. 1993, 63.°
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EFFHARIERE, AT, SRR RKEIE(S L3I E P
“HEERTERAY)  BAS G R B ARG SRR, AT LK ER X — 12
Wi B AR AT

PRERZEEEp Jryra e YRR R (| 1B
PRERTEE P Jry R -28 4 (1P 9t

AR TOKEUCTHFORERAT I ZEE, UALF A
F#i#(D. A. Robertson) #E R Z L& HHRERMEZFOMEE S
FERD, YT A E N R 2 T IR0 E 8
R A E N LGS FIARIE ML, BT HBENAE TR
EERSETE, EPAFRRENENZLHHEENI
fE,2F 4RO AN B UATHHERIBHORIL: (D&
DlyRuwSRBEFRRE, XDy B TR —FWE, TR
B, (OHMEXRRFE(DEZAFRHAE AR EREL —a,
(8)FERTR AL b X H-h A B () he B R B o T 7E B0 2 0 4 o2
2 Rt R R SO, OCaHIEIE )49, (R EiE)22-24 L 2
H p oA, (R A )32, (LI g ) s, (R HGE B D)2 IR )
81:7-8, 3% SR A3 L 48 SR AR AR N B LA 65 s 1 I3 A b (B
RA R — B R ERBEN AT EHAREIE),

mxt A A ARES REZEA AR IEHERNRIE, E
K& (E. Y. Kutscher) BRI UL, “EFBER BRI ARMR T 5X4LH
1A% R LA # RURRIE , 3 SR AE FUR 8 AR BLE B B 8 )3 R
b 30 9 B 4 B R WP O RATA Wy i R E R ROR T A

@® D. A Robenrtson, Linguistic Evidence in Dating Early Biblical Poetry,
SBLDS 3. Missoula, MT: Society of Biblical Literature, 1972.

® Robertson, Linguistic Evidence, 57—111.

@ Ibid., 28—43.

@ Kutscher, A History of the Hebrew Language, 70.
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BRI 2 A RIE LA A AR E Z BT LA £ M3t RE
BRI ZEEAKRBSEYELFHORE T, P

B XS R AREMLL QT &R EZ K27 LUE R
WAEN . B R ELFAREREFRCAS, ZL2HK
MEFHEEE)E] TR EL /ARG —RHFE, A5 4
FUEH&HHRENRLE. B2 ENRRHZLEFMARIEIUA
PIFmAARERMGIEMERIED AUEN - EREERT, W —
SR HEA RS EAEME TRES L, XA ELHILHE
hAEFE—-ETEMHBEHESRESHERZG. 2

P, iR MRS ) P R BB — MRt 7 — & R
BB, AR A, 4 H AU HAUE 48 t 7 48 (1 [/ — 77 [ i, 53X — HR AT
SR B RE O LGS A A R TR AR AE . BAUTESL, — DR AR X
E—-B N EZFFRP N, WA 2 LGIE R & 8% 52 U85 %0k
. XML MEA ARG AR,

PRRTE L (2P JETE TR £E 1P 35

Pesl&mAREHIER T EZEFET AR 21 EHNE, W H
HEFARBEOTERE T AT 2004EF 30045, REWYN, HNE
HERE T LA E[REMEREERRIEZ BE LK, &R
b AN A SR T LA 2 H B B B B S R AE R R A LR, WR LB ARAE B

@ Rabin, “Emergence of Classical Hebrew”, 73; A. Sdenz—-Badillois, A History
of the Hebrew Language. translated by J. Elwolde, Cambridge: Cambridge
University Press, 1993, 68.

@ Rabin, “The Emergence of Classical Hebrew” , 71-8, 293-295; “yim smy
bg engb ", see esp. 121.

@ BNVAF B ERNRE X - RIEFANRARE LR ILTERNEES
AR BENRER S, T HASHEABEREFRRRT(ER/E) .~
AR MEHE X~ RETREEIR Y. AW, RERH . LHEEZHEG A
Rendsburg 4 & LA G517 1A 5 35 40 H R4 R A o AR By 89 8161, A SC gk 2
AR X - ARiE.
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PR KB BT AR ELTEBEROER. VRTAMKIN
K FEAEE SOH LT VAR A AE SR B0V LA 5 30 A 410 3K 8 70 R A0 3 X
S T T A (R R 1 B RGBS B R A
LTI M0 Ok J7 5. DTN T M Al Bk RRC 3 60 12
AL, 1 SRof LA 30 5 11 SR 35 0 T 711 0 O 45 R H —
AEREW AR, O KB A R %A/ 0 RABRIET 540y
M. B, A E A E AR Z A TERRSUE
577 S B RS IE . RS LT &S B I 3 R AOE 38 4%, 1
TR R T, M8 KB HE R B — A R0 R, E g
103 8 v B B B VE TR MR L £ 5 07 5 M —E SR
RIS RS M A Y BT E AR IE S AR AEF B
B30 & (MH D ABTEE R R KT EEHTFEY.
P BIVE S . VISR K AFEA TE 300 E . X — I Y
TR E T ST RS A D 9 E 34 (Baraitot)
1 — o B I0T ( K EERLTE (LK 5 A 25 [ Mekhilta] | P 3R 52 . 74 3
B XA S BRAERMKRBERRE— I 1EHTHE R, FRE
hr Bt 8 K 24 A28 T 300 4F A2 A7 REEE 3 500 4 A A7 53X — B 1 A &
{335 A, IS A AR E M, R A REE S
B —1EEE . WL, A BB T8 S % 0T R
5, 70 B0 B R B 390 0 T 5 B AT 0 3 — 6 (HLRIRSE, it T BT BE 40
B 30N S 36 R B — B0 OE 22 M SR F L R AT B B2 L
RENREFETHENNMNAFE THZNE, ERATRE

@ C. Rabin, “Hebrew”, Current Trends in Linguistics 6, T. A. Sebeok ed.,
The Hague: Mouton, 1971, 322-323. '

@ G. A. Rendsburg, “The Galilean Background of Mishnaic Hebrew” , The

Galilee in Late Antiquity, L. 1. Levine ed., New York: Jewish Theological

Seminary, 1992, 225-240.

Ibid., 234.

See Kustcher, A History of the Hebrew language, 116.

e
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B R a7 6 S0 4 A 4 It A O Y L T S SR 7 R LI B0 2 5 o

b 3N
RF LE B EIE,H I IRATE H A AE T Bl PE LI ) 380 E
ERIFPHENZZTICE A G TS . E i H A — i

W AT H B LE BT B LB B PP A — A RE B AR R LA E — A
ZARARERATCRUCHFE.

UA 5l A A i/ ok i

4V A AR TR AT 5 BSO8R R RSB IE ML L 3
2R AR . TR B AR AR RV AT ] AR A IR I T £ 05 Y R
. B R E — A B E HR, Ee LR O
B KRS IR e R R . O, B3R (G
R. Driver) B HIK 5 | S i B4 38 i JC 405 A0 B0 43 11 35 Pl &8
Bl — 2o 1E 2 2 VAR A 1 L A B HE B-words IR A 1AL, @ T
X — S 5 L 54 7 16 R 3 ) B9 2 T U T 19 R AR 4R O X
E R AT, A DSORGB — 26 LU 51 A {0 R IR AR AR /R 27 AR L
@577 5 W 8P IR A ok, 0 R HE H AT Y B-words , X — A
ARAH . BAXMIFRFIENFES S AR B RN E
HERTUGIHGTF HEQERASHEIERIT TSR, 581
K | H A 77 T8 AU 3 SRR

@ A. Berin., The Dynamics of Biblical Parallelism, Bloomington: Indiana
University Press, 1985, R FILAT M #E 5 SR E M P ERRHLER .S AKX
AV 18307, EU T FRPW. G. E. Wavon Fif T 2R FHMHFK
115 Classical Hebrew Poetry: A Guide to its Technique, JSOTSS 26, Sheffield:
Sheffield University Press, 1984, LA X Traditional Techniques in Classical Hebrew
Verse, JSOTSS 170, Sheffield: Sheffield University Press, 1994,

® G. R. Driver, “Hebrew Poetic Diction” , Congress Volume Copenhagen,
SVT 1. Leiden: E. J. Brill, 1953, 26-39.
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PREREg (2P eIk ik SER AL R R 3285 2P 9t

WEEECRMMENIEREH/NAREN LR EH OB
bR EAL . FLAS 94 (M. Wagner) 8945 0 B 5T Die lexikalischen
und grammatikalischen Aramaismen im alttestamentischen Hebréisch
RUMERE TR PRARRENES. RERMMGIEZLT)
18:26-27 #9 T f# T 1, fEAR ME 2 2 A (A R TR I, BT K 3 A5 1)
KIFERAEELEN, HZIEHRABEF R XAMILECLE R
Kifo WS WEFHHZ S, FIRKE A T X A A RE = A B K
T, XMEWREAL T IT MR, ERHESAAREES
B, AT LR B AR T BT R B AR FARIE . AT E— DB
F U TBCRGVE dh o R AE R B R BT 4L K i LR S R IE R AR TE R AR
Mo BIZERK(A. Hurvit)7E 3 1968 4F R XM L BT IR LML &
I e it TiX AN a8, OREHEXR FEXRENRES
2 30 HYAEARTI E o X BT RK B LB A (B B 7E 7 kit bR/l
EHS YRR EIEEEM XK, B RMITIE TG
O CREF D LAMAIL) FCFI E LT )6 5304 o i BURI BT IE " Pl hi ok
B MAHCER) R KREMHKERESHIENNIZEN A E
RIETILE, MR F IFCAMRIC) P B BTRDK B E R AER ]
ISR AR ERE, A ELTF)PMEREZ T HBIES
FW (SRS A XK HRETE) . 550, IEWMEANT L mer
26, WCET PR K b Z BT LA B e B BT e KB LR F R
fE”, B T R k8 UGB M R R T R

X — B ¢ B PR 5% SCEE T BRATT X AR 2 ey L Ath 2 2 4R L B B A

@ A. Hurvitz, “The Chronological Significance of ‘Aramaisms’ in Biblical
Hebrew”, IEJ 18, 1968, 234-240.
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KEBEWBEFTHENFRATE, —FE, MR- FRKELES
FRAE i BUAE 3 BORT A9 SCEE R BR AR TE R A P oA 9 A XU B R
WA RS, ROTA 2B AR AP LK BB S HE. &
W, FATT 26 HARIE N KL J5 & BORRAE R 5 2 0 HoA X B
WA AN . H—J7H, SRNELBEXENMTERHZEEN
RIEBARHEZ LR ARE T MR T LLAT 75 WRIE, 5
N EBE L —1> B B 8 BT K 3 L iE F R AE A9 77 =K, B AR S8 BT 4L
KRIEMBEPERRAREHEZRERNERFETRRZEOE
din P, AT A S H B TARSER A ERT S5 8 . BRI, &K
SAEE B A B B E4E | E B 5 RR AE AE RCAT SCA o Y B
RBRALAIIT S

A 5 A A0 KB Rl A R OCERE

XE-NMEGEXEDTERRE RO FE. HRTT B
FHE B OCE, BICAREYORE) ARERT 5 R E
REEEX - RBESPEHOARE. ORI, 750 fLlE -4
FEKSHRAEL, RIOTFLEFHNEE. SHER, WE -4
E & UEB RS HBECGES) (A1) (EEH) (Qitig) b
SAFAXNEESE (FRIPH-RHLZRETEFR.CLUR
(ERRE D, ORAVR TR ZEX M AR MR B IF L@
FIAmAARIBIFEE M P HIER . 2HIRU, e THE”, XA E
BR(AMEEIMGEEI PR, EEECEGFR)E TR H B
T, ECEERE I 44:4 P HH—K; TH -0/ RHA
mem B— N BEXEME. BH—07E, BROTRA B KA R0 H 7

@ I, smenBE” qom LT,
@ Hurvitz, o510 apo3 nnon wpy, Jerusalem: Magnes Press, 1991.

® RTCEAAE VYK E LM S, 5 WIS CXHE B iR
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P 0 AR HE , DAY b B S 33X A 3R] 4 7 22 2 0 LAt LA M O B
KB T ELE AT — 2 B E LR AL E ICA  HEATA R PRIC mem
XA R LLBF S EF . 55— IrE, mR— A & B bR E
RE B T BB AE R B s A R B i T
fib 75 BTSSR ATIESE (W F 3T ER”), RINASEEHNEEX
2HE AL RHIUAFHFERENHFTEES . X—KE
9 Bl F 78 7 SCH A B 4358 FT AR B (1 anE K From BT ) o
A, —ANAERE TEE G, VB TUAITTF,EXE
B IC R REFE M. XF NI AR IR,

— A HEXRRE LN S AN S BGER) "X
BRiA R FE e K. VIRIE SR EIE, GF R T RIX — 4
ZETEECEOEN RHEGEF)INZW., Wik, wRKA]
FE(RBEIHRAT —MFHRMNIE, X —ARE - RRE SRR
BRSO, BRITAARUR N F LN REHBHNEZCEM
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Yoo. Hosea, TEHBHH P HEHTXEF .

186



EEHBREFPBOUEIEERT)ATEHRR

Woah RAH T E A A, RITMBANR, ERITFC
—ABENUCTI TS, A3 ERS R, Bk 6 LE
B R B B B E B R L 510 R B R L BB T
A SRR T R 7 B 00 SCAS R L A TE AR B R i3
ot 2 5 e ) SC AR o, RUEC P U B 4 A 1A RIE T U B B 1Y
BT K 35 B U 010 SR R 390 B R L 22 0 SO R R A A 4 A R
AW, REEALREEN., B, YRITESRE— T
L6507 16 SR AR RO ) L 0 0 B, R R N
R T R — 7 L6 5 L L R L s
) E B AR IED BB IR BT A MR E Y ML RED,
8 = %F UL 5 7 10 B 45 1T 15 00 K A 16 SR VB AR AF RO X o R
RN R E S A . EMRAIEA BRI — K
A ETERR M N UGS T 5 280, BEE T AWK S
%,

£ LB S A AR E B ST R RS R
DL £ 51 75161 3 35 B 45 1T 76 3 48 SO A P A AN B R 4R L BT
B BT R 9 AR BRI, FEASCHR, T B A R 4 A g
(Y BRI, AR RO L P S TE SIS PR i,

507 B A K — N B AR T AL AR AE . B
BRI T 5 ERBE A P R BUR AR LS A I — A Eip, ©
R TFRAREH R NAMRBATRES, SARARER
2 A B A R A 0 R ok BOR B R 3RS

® RELROMEMREHSZEAHNKIEZHANEER, RROKKAME,
EMERERANRAZEHHREOLEBTFHE. XHRMIHEA
W TR S B B AR AR Y.

PRI LA &R/ BREAHRE RS

TR LB T Af Sk i/ BT RR E AL /R R B A (AR E T IR T

C. Rabin, “The Emergence of Classical Hebrew” , 71-78, 293-295; ibid..
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